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DÔVODOVÁ SPRÁVA 

1. KONTEXT DELEGOVANÉHO AKTU 

Cieľom nariadenia (EÚ) 2019/1021 je ochraňovať ľudské zdravie a životné prostredie pred 

perzistentnými organickými látkami (ďalej len „POP“) tým, že sa zakáže, čo najskôr ukončí 

alebo obmedzí výroba, uvádzanie na trh a používanie látok, na ktoré sa vzťahuje Štokholmský 

dohovor o perzistentných organických látkach (ďalej len „dohovor“). Na dvanástom zasadnutí 

Konferencie zmluvných strán dohovoru, ktoré sa konalo od 28. apríla do 9. mája 2025 v 

Ženeve vo Švajčiarsku, bolo prijaté rozhodnutie o zaradení chlórovaných parafínov so stredne 

dlhým reťazcom (medium chain chlorinated paraffins – MCCP) do prílohy A k dohovoru s 

určitými osobitnými výnimkami. Toto rozhodnutie by sa malo zohľadniť v prílohe I 

k nariadeniu (EÚ) 2019/1021.  

Týmto delegovaným aktom sa v súlade s článkom 15 ods. 1 nariadenia (EÚ) 2019/1021 

vykonáva rozhodnutie SC-12/10 o zaradení MCCP do prílohy A. 

Európska chemická agentúra (ECHA) pripravila dokumentáciu o obmedzeniach pre MCCP v 

súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 a v septembri 2023 

boli dokončené stanoviská výborov ECHA pre hodnotenie rizík (RAC) a sociálno-

ekonomickú analýzu (SEAC)1. Uvedené stanoviská boli použité ako základ pre príspevok EÚ 

k vedeckému procesu v rámci dohovoru a pre pozíciu EÚ na konferencii zmluvných strán. 

Rozhodnutie SC-12/10 obsahuje zoznam osobitných výnimiek udelených podľa dohovoru 

vzťahujúci sa na všetky výnimky odporúčané v stanoviskách výborov RAC a SEAC. Dohovor 

obsahuje výnimky, ktoré sa v týchto stanoviskách neodporúčajú, napríklad výnimky na rôzne 

použitia MCCP v PVC (vrátane drôtov a káblov pre zdravotnícke pomôcky a diagnostické 

pomôcky in vitro), v letecko-kozmickom a obrannom sektore a v určitých náhradných 

dieloch. Komisia zastáva názor, že výnimky by sa mali udeliť pre letecko-kozmický a 

obranný sektor, pre zdravotnícke pomôcky a diagnostické pomôcky in vitro a pre náhradné 

diely. Komisia navrhuje zahrnúť aj dodatočné osobitné výnimky v nadväznosti na 

pripomienky, ktoré boli doručené počas mechanizmu spätnej väzby od verejnosti, ako sa 

vysvetľuje ďalej. 

V dohovore sa stanovuje, že osobitné výnimky sa môžu povoliť na obdobie piatich rokov s 

možnosťou ich predĺženia o ďalších päť rokov. Komisia zastáva názor, že ako najdlhšie 

trvanie výnimky je vhodné poskytnúť päť rokov a uviesť možnosť jej predĺženia v prípade 

potreby najviac o ďalších päť rokov. 

Pokiaľ ide o limity neúmyselného stopového množstva kontaminantu (Unintentional Trace 

Contaminant – UTC), navrhuje sa použiť koncentračný limit odporúčaný v stanovisku 

agentúry ECHA (0,1 hm. %). Takýto limit sa považuje za limit, ktorý zabráni úmyselnému 

používaniu a ktorého dodržiavanie je vymožiteľné.  

2. KONZULTÁCIE PRED PRIJATÍM AKTU 

O návrhu delegovaného aktu sa v príslušnej expertnej skupine konzultovalo s expertmi 

určenými jednotlivými členskými štátmi („zasadnutie príslušných orgánov pre perzistentné 

organické látky“), pričom boli zohľadnené vznesené pripomienky.  

 
1 3de158a7-8ab9-ba32-be7f-0125bb0174d3. 

https://echa.europa.eu/documents/10162/3de158a7-8ab9-ba32-be7f-0125bb0174d3


 

SK 2  SK 

Na diskusiách o zaradení MCCP do zoznamu v prílohe I k nariadeniu o POP na zasadnutí 

príslušných orgánov členských štátov pre perzistentné organické látky sa zúčastnili aj 

relevantné zainteresované strany vrátane zástupcov chemického priemyslu a občianskej 

spoločnosti a ich pripomienky sa zohľadnili.  

Okrem toho proces obmedzovania podľa nariadenia REACH pre MCCP, ktorý viedol k 

stanoviskám výborov RAC a SEAC, zahŕňal dve verejné konzultácie. Stanovisko výboru 

SEAC zahŕňa sociálno-ekonomické posúdenie nákladov a prínosov obmedzenia podľa 

nariadenia REACH v dokumentácii vypracovanej agentúrou ECHA. Výbor SEAC odhadol 

náklady na obmedzenie na približne štyri miliardy EUR počas 20 rokov (väčšinou ide o 

náklady na nahradenie MCCP alternatívami). Výbor SEAC považoval takéto náklady za 

prijateľné pre priemysel a neočakával žiadny významný vplyv na zamestnanosť. Vzhľadom 

na sociálno-ekonomické náklady a sociálno-ekonomické prínosy, vrátane prínosov zo 

zníženia emisií z MCCP, dospel výbor SEAC k záveru, že obmedzenie, tak ako bolo upravené 

výborom SEAC, je najvhodnejším opatrením na úrovni Únie na riešenie rizika. 

Verejná konzultácia k návrhu aktu prebehla prostredníctvom portálu mechanizmu spätnej 

väzby od verejnosti od 21. novembra do 19. decembra 2025 a vznesené pripomienky boli 

zohľadnené, ako sa uvádza ďalej v texte. 

Viacero zainteresovaných strán požiadalo o zmeny v zozname osobitných výnimiek, najmä s 

cieľom zahrnúť výnimky udelené v rozhodnutí Štokholmského dohovoru a stanoviť 

všeobecné prechodné obdobie pred začatím uplatňovania zákazu.  

Nie je možné poskytnúť prechodné obdobie pre všetky použitia, keďže zmena Štokholmského 

dohovoru nadobudne pre EÚ platnosť 16. decembra 2026. Návrh však obsahuje dvojročnú 

výnimku pre niektoré obmedzené použitia, na ktoré sa vzťahujú osobitné výnimky uvedené v 

rozhodnutí Štokholmského dohovoru a pre ktoré boli poskytnuté informácie v rámci 

mechanizmu spätnej väzby (jednozložkové peny, drôty a káble pre stavebný sektor a 

vodotesné a protikorózne nátery). Bolo doručených mnoho pripomienok k používaniu MCCP 

na výrobu jednozložkových pien. Podľa doručených pripomienok sa zdá, že dvojročná 

osobitná výnimka na prechod na alternatívy jednozložkových pien je primeraná. Znenie 

výnimky pre lepidlá, tesniace materiály a pásky sa upravuje tak, aby bolo v súlade so znením 

Štokholmského dohovoru. 

Niektoré zainteresované strany sa vyjadrili k vplyvom zákazu MCCP na recykláciu. Komisia 

zaviedla osobitnú výnimku na recykláciu jednozložkových pien a na používanie 

recyklovaného prepolyméru v nových plechovkách, a to na obdobie piatich rokov. Podľa 

informácií, ktoré poskytla recyklačná spoločnosť, sú na zabezpečenie odstránenia MCCP z 

recyklačného toku potrebné tri roky od nadobudnutia účinnosti zákazu používania MCCP v 

nových výrobkoch. Výnimku dopĺňajú požiadavky na označovanie, aby bolo možné túto 

výnimku účinne vymáhať.  

MCCP sú prítomné na úrovni 1 – 2 % vo frakcii odpadu, ktorá vzniká ako vedľajší produkt 

recyklácie kovov z káblov, a niektoré zainteresované strany požiadali o stanovenie časovo 

neobmedzeného špecifického limitu UTC pre regenerovaný plastový materiál z recyklácie 

kovov z káblov. Táto frakcia odpadu pozostáva prevažne z pružného PVC, ktorý môže byť 

kontaminovaný rôznymi staršími látkami (olovo, ftaláty, chlórované parafíny a iné 

spomaľovače horenia). Regenerovaný materiál sa väčšinou používa v zariadeniach, ako je 

napríklad cestné príslušenstvo. Vzhľadom na prístup prijatý v súvislosti s olovom v 

obmedzení PVC (položka 63 prílohy XVII k nariadeniu REACH), kde nebol stanovený 

žiadny špecifický koncentračný limit vo flexibilnom regenerovanom PVC, sa Komisia 

domnieva, že stanovenie časovo neobmedzeného špecifického limitu UTC v tomto prípade 

nie je vhodné. Pre tento regenerovaný materiál sa na obdobie dvoch rokov navrhuje osobitný 
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limit UTC na úrovni 2 %, aby sa prevádzkovateľom poskytol dostatočný čas na prispôsobenie 

sa a na nájdenie iného miesta určenia pre materiál, ktorý nie je v súlade so všeobecným 

limitom UTC na úrovni 0,1 %. Osobitný limit UTC by sa uplatňoval len na určité osobitné 

použitia regenerovaného materiálu, ako sa uvádza v pripomienkach. 

Niektoré zainteresované strany požiadali o stanovenie všeobecného limitu UTC na úrovni 

3 hm. %, ako sa uvádza v rozhodnutí Štokholmského dohovoru, alebo o uplatnenie rovnakého 

prístupu ako v prípade SCCP (1 hm. % v látkach a zmesiach a 0,15 hm. % vo výrobkoch). 

Komisia nezmenila všeobecný limit UTC, keďže v stanovisku k obmedzeniu podľa nariadenia 

REACH sa potvrdilo, že limit 0,1 hm. % je dosiahnuteľný a vymožiteľný a že analytické 

metódy na zistenie takejto úrovne MCCP sú k dispozícii.  

3. PRÁVNE PRVKY DELEGOVANÉHO AKTU 

Týmto delegovaným aktom sa v zmysle vývoja na základe dohovoru mení zoznam 

chemických látok uvedený v prílohe I tak, ako sa vyžaduje v článku 15 ods. 1 nariadenia (EÚ) 

2019/1021. Právnym základom delegovaného aktu je článok 15 ods. 1 nariadenia (EÚ) 

2019/1021. 
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DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/… 

z 11. 9. 2026, 

ktorým sa mení nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1021, pokiaľ ide 

o chlórované parafíny so stredne dlhým reťazcom 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1021 z 20. júna 2019 o 

perzistentných organických látkach1, a najmä na jeho článok 15 ods. 1, 

keďže: 

(1) Nariadením (EÚ) 2019/1021 sa vykonávajú záväzky Únie vyplývajúce zo 

Štokholmského dohovoru o perzistentných organických látkach2 (ďalej len „dohovor“) 

a z Protokolu o perzistentných organických látkach k Dohovoru o diaľkovom 

znečisťovaní ovzdušia prechádzajúcom hranicami štátov z roku 19793 (ďalej len 

„protokol“). 

(2) Príloha A k dohovoru obsahuje zoznam chemických látok. Od každej zmluvnej strany 

dohovoru sa vyžaduje, aby zakázala chemické látky uvedené v zozname alebo prijala 

právne a administratívne opatrenia potrebné na zastavenie ich výroby, používania, 

dovozu a vývozu. 

(3) Konferencia zmluvných strán dohovoru sa na svojom dvanástom zasadnutí, ktoré sa 

konalo od 28. apríla do 9. mája 2025, rozhodla podľa článku 8 ods. 9 dohovoru zmeniť 

prílohu A k dohovoru a zahrnúť do nej chlórované parafíny so stredne dlhým 

reťazcom s osobitnými výnimkami. Únia podporila zahrnutie chlórovaných parafínov 

so stredne dlhým reťazcom do prílohy A s osobitnými výnimkami, ako sa stanovuje 

v rozhodnutí Rady (EÚ) 2025/8684. 

(4) Časť A prílohy I k nariadeniu (EÚ) 2019/1021, v ktorej sa uvádza zoznam látok 

uvedených v dohovore a protokole, ako aj látok uvedených len v dohovore, by sa preto 

takisto mala zmeniť tak, aby zahŕňala chlórované parafíny so stredne dlhým reťazcom. 

(5) Výbor pre hodnotenie rizík (RAC) a výbor pre sociálno-ekonomickú analýzu (SEAC) 

Európskej chemickej agentúry (ďalej len „výbory“) prijali v roku 2023 stanoviská5 

k dokumentácii vypracovanej Európskou chemickou agentúrou podľa nariadenia 

 
1 Ú. v. EÚ L 169, 25.6.2019, s. 45, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1021/oj. 
2 Ú. v. EÚ L 209, 31.7.2006, s. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/convention/2006/507/oj. 
3 Ú. v. EÚ L 81, 19.3.2004, s. 37, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2004/259/oj. 
4 Rozhodnutie Rady (EÚ) 2025/868 z 23. apríla 2025 o pozícii, ktorá sa má v mene Európskej únie 

zaujať na dvanástom zasadnutí Konferencie zmluvných strán Štokholmského dohovoru o 

perzistentných organických látkach, pokiaľ ide o žiadosti o predĺženie osobitných výnimiek a o návrhy 

na zmenu prílohy A k uvedenému dohovoru (Ú. v. EÚ L, 2025/868, 12.5.2025, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/2025/868/oj). 
5 3de158a7-8ab9-ba32-be7f-0125bb0174d3. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1021/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2004/259/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2025/868/oj
https://echa.europa.eu/documents/10162/3de158a7-8ab9-ba32-be7f-0125bb0174d3
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Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1907/20066 o obmedzeniach týkajúcich sa 

chlórovaných parafínov so stredne dlhým reťazcom. Obidva výbory, RAC aj SEAC, 

podporili obmedzenie uvádzania chlórovaných parafínov so stredne dlhým reťazcom 

na trh. Výbor SEAC podporil výnimku týkajúcu sa uvádzania na trh na účely použitia 

v kvapalinách na prácu s kovmi. Daná výnimka je zahrnutá do zoznamu osobitných 

výnimiek udelených podľa dohovoru rozhodnutím konferencie zmluvných strán SC-

12/10 (ďalej len „rozhodnutie SC-12/10“) a mala by sa udeliť ako výnimka aj podľa 

nariadenia (EÚ) 2019/1021, keďže je to v Únii stále potrebné. Týka sa to používania 

chlórovaných parafínov so stredne dlhým reťazcom ako prídavných látok pri 

extrémnom tlaku v kvapalinách na prácu s kovmi používaných pri práci s kovmi v 

náročných podmienkach, ktoré sú obmedzené na profesionálne alebo priemyselné 

prostredie.  

(6) Dohovor takisto obsahuje osobitné výnimky týkajúce sa používania chlórovaných 

parafínov so stredne dlhým reťazcom, ktoré sa v stanoviskách výborov neodporúčajú. 

Tieto výnimky zahŕňajú niektoré použitia v letecko-kozmickom a obrannom sektore, t. 

j. (lepidlá a tesniace materiály, pásky používané na nestavebné spájanie, 

intumescentné nátery a farby pre kozmické a obranné zariadenia a ich obaly, nátery a 

farby na opravu kozmických a obranných zariadení a na použitie v náhradných dieloch 

pre tieto zariadenia). Zahŕňajú aj iné použitia v obrannom sektore, t. j. farby a nátery 

na označovanie munície a streliva, ako aj pyrotechnické muničné obranné zariadenia. 

Takéto použitia neboli v čase prijatia stanovísk výborov známe. Vzhľadom na dlhé 

obdobie potrebné na identifikáciu alternatív k chlórovaným parafínom so stredne 

dlhým reťazcom a na nahradenie takýchto látok pri uvedených použitiach vo vysoko 

regulovanom letecko-kozmickom a obrannom sektore by sa výnimky mali zahrnúť do 

nariadenia (EÚ) 2019/1021.  

(7) Dohovor takisto obsahuje osobitné výnimky týkajúce sa používania chlórovaných 

parafínov so stredne dlhým reťazcom v zdravotníctve a na náhradné diely, ktoré sa 

v stanoviskách výborov neodporúčajú. Tieto výnimky zahŕňajú použitia v drôtoch a 

kábloch v zdravotníckych pomôckach a diagnostických pomôckach in vitro. Patria 

sem aj použitia v náhradných dieloch a na opravu i) pozemných motorových vozidiel a 

strojov používaných v poľnohospodárstve, stavebníctve, lesníctve a terénnych 

úpravách; ii) elektrických a elektronických zariadení pre zdravotnícke pomôcky, 

diagnostické pomôcky in vitro a prístroje na meranie, analýzu, výrobu, kontrolu, 

monitorovanie, testovanie a inšpekciu a iii) aplikácií v letecko-kozmickom a 

obrannom priemysle. Vzhľadom na obmedzený objem chlórovaných parafínov so 

stredne dlhým reťazcom používaných v zdravotníckych pomôckach a diagnostických 

pomôckach in vitro, náhradných dieloch a na opravu výrobkov a vzhľadom na 

dôležitosť predchádzania predčasnému zastarávaniu takýchto výrobkov by sa výnimky 

mali zahrnúť do nariadenia (EÚ) 2019/1021. 

(8) Dohovor takisto obsahuje dodatočné osobitné výnimky týkajúce sa používania 

chlórovaných parafínov so stredne dlhým reťazcom v ďalších sektoroch. V niektorých 

prípadoch je na prechod na alternatívy potrebné prechodné obdobie dvoch rokov. Mala 

 
6 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 z 18. decembra 2006 o registrácii, 

hodnotení, autorizácii a obmedzovaní chemikálií (REACH) a o zriadení Európskej chemickej agentúry, 

o zmene a doplnení smernice 1999/45/ES a o zrušení nariadenia Rady (EHS) č. 793/93 a nariadenia 

Komisie (ES) č. 1488/94, smernice Rady 76/769/EHS a smerníc Komisie 91/155/EHS, 93/67/EHS, 

93/105/ES a 2000/21/ES (Ú. v. EÚ L 396, 30.12.2006, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1907/oj). 
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by sa preto zahrnúť osobitná výnimka na obdobie dvoch rokov na používanie 

chlórovaných parafínov so stredne dlhým reťazcom v pružnom polyvinylchloride v 

drôtoch a kábloch v stavebníctve, v polysulfidovom tesniacom materiáli a 

jednozložkovej polyuretánovej pene používanej na tesnenie dverí a okien a vo 

vodotesných a protikoróznych náteroch. S cieľom uľahčiť recykláciu jednozložkovej 

peny by výnimka pre regenerovaný materiál obsahujúci chlórované parafíny so stredne 

dlhým reťazcom používané na tesnenie dverí a okien mala platiť päť rokov. 

(9) V súlade s článkom 4 ods. 4 dohovoru by maximálne trvanie výnimiek malo byť päť 

rokov s možnosťou ich predĺženia o ďalších päť rokov. Týka sa to najmä výnimky pre 

farby a nátery na označovanie munície a streliva, v prípade ktorých sa očakáva, že na 

dokončenie nahradenia bude potrebných viac ako päť rokov. Komisia preskúma 

potrebu predĺženia platnosti osobitnej výnimky s cieľom pripraviť sa na konferenciu 

zmluvných strán, ktorá sa má konať v máji 2031, keďže o možnom predĺžení 

osobitných výnimiek na používanie chlórovaných parafínov so stredne dlhým 

reťazcom podľa dohovoru sa bude musieť rozhodnúť na uvedenej konferencii 

zmluvných strán. 

(10) V článku 3 nariadenia (EÚ) 2019/1021 sa zakazuje výroba, uvádzanie na trh a 

používanie látok uvedených v prílohe I k danému nariadeniu, či už samotných, v 

zmesiach alebo vo výrobkoch. V tejto súvislosti treba uviesť, že výrobky obsahujúce 

chlórované parafíny so stredne dlhým reťazcom vyrábané alebo uvádzané na trh v 

rámci výnimky stanovenej v prílohe I k uvedenému nariadeniu, ktoré sa už používali k 

dátumu uplynutia platnosti príslušnej výnimky, možno naďalej používať aj po danom 

dátume.  

(11) Okrem toho by sa v súlade s rozhodnutím SC-12/10 mala výnimka vzťahujúca sa na 

uvádzanie na trh a používanie chlórovaných parafínov so stredne dlhým reťazcom v 

polyméroch a kaučukoch na účely náhradných dielov pre i) pozemné motorové vozidlá 

a stroje používané v poľnohospodárstve, stavebníctve, lesníctve a terénnych úpravách, 

ii) aplikácie v letecko-kozmickom a obrannom priemysle, iii) elektrické a elektronické 

zariadenia používané pre zdravotnícke pomôcky a diagnostické pomôcky in vitro a pre 

určité prístroje udeliť do konca životnosti príslušných výrobkov alebo do 31. 

decembra 2041, podľa toho, čo nastane skôr. Životnosť výrobkov môže pri niektorých 

z uvedených druhov použitia presiahnuť rok 2041. Uvedenie na trh a používanie 

náhradných dielov v rámci uvedených použití, ktoré už boli v Únii prítomné pred 

dátumom uplynutia platnosti príslušnej výnimky alebo k danému dátumu, by sa preto 

mali povoliť aj po tomto dátume. 

(12) V rozhodnutí SC-12/10 sa stanovuje, že zmluvné strany, ktoré požiadali o osobitnú 

výnimku na používanie chlórovaných parafínov so stredne dlhým reťazcom v 

kvapalinách na prácu s kovmi v profesionálnom alebo priemyselnom prostredí so 

zbernými systémami a v náteroch a farbách na opravu kozmických a obranných 

zariadení a na použitie v náhradných dieloch pre tieto zariadenia, majú prijať opatrenia 

na ochranu pracovníkov. S cieľom zabezpečiť vysokú úroveň ochrany všetkých 

pracovníkov by sa táto požiadavka mala rozšíriť na všetky výnimky udelené v tomto 

nariadení. Okrem toho, keďže udelené výnimky by mohli viesť k emisiám 

chlórovaných parafínov so stredne dlhým reťazcom, mala by sa, v súlade s cieľom 

článku 1 nariadenia (EÚ) 2019/1021 minimalizovať uvoľňovanie perzistentných 

organických látok, zaviesť požiadavka na minimalizáciu emisií do životného 

prostredia zo všetkých použití, na ktoré sa vzťahujú výnimky. 
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(13) V rozhodnutí SC-12/10 sa zmluvné strany vyzývajú požadovať, aby výrobcovia 

chlórovaných parafínov v rámci ich jurisdikcie poskytovali následným užívateľom 

informácie o prítomnosti určitých lineárnych C14 – 17 chlóralkánov vo svojich 

výrobkoch. V Únii by sa takáto požiadavka mala zaviesť pre výrobcov, dodávateľov a 

dovozcov chlórovaných parafínov, od ktorých by sa malo vyžadovať, aby následným 

užívateľom poskytovali požadované informácie v karte bezpečnostných údajov 

uvedenej v článku 31 nariadenia (EÚ) č. 1907/2006. 

(14) S cieľom posilniť uplatňovanie a presadzovanie článku 3 ods. 1 nariadenia (EÚ) 

2019/1021 v Únii by sa pre chlórované parafíny so stredne dlhým reťazcom, ktoré sa 

vyskytujú ako neúmyselné stopové množstvo kontaminantu v látkach, zmesiach a 

výrobkoch, mala stanoviť všeobecná limitná hodnota. 

(15) Osobitná limitná hodnota neúmyselného stopového množstva kontaminantu by sa 

mala stanoviť na obdobie dvoch rokov pre chlórované parafíny so stredne dlhým 

reťazcom v regenerovanom materiáli z recyklácie káblov a vo výrobkoch vyrobených 

z tohto materiálu, aby sa prevádzkovateľom recyklačných zariadení poskytol 

dostatočný čas na prispôsobenie a dosiahnutie nižšej prítomnosti chlórovaných 

parafínov so stredne dlhým reťazcom alebo na nájdenie iného miesta určenia pre 

materiál, ktorý nespĺňa všeobecnú limitnú hodnotu pre chlórované parafíny so stredne 

dlhým reťazcom vyskytujúce sa ako neúmyselné stopové kontaminanty. S cieľom 

znížiť emisie chlórovaných parafínov so stredne dlhým reťazcom a expozíciu ľudí 

týmto parafínom by sa používanie regenerovaného materiálu z recyklácie káblov malo 

obmedziť na cestné príslušenstvo a podstavce na podopretie oplotenia. 

(16) Nariadenie (EÚ) 2019/1021 by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť. 

(17) Aby sa zmena časti A prílohy I k nariadeniu (EÚ) 2019/1021 uplatňovala súčasne s 

nadobudnutím platnosti zmeny dohovoru pre Úniu, dátum uplatňovania tohto 

nariadenia by sa mal odložiť,  

 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Príloha I k nariadeniu (EÚ) 2019/1021 sa mení v súlade s prílohou k tomuto nariadeniu. 

Článok 2  

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v 

Úradnom vestníku Európskej únie. 

Uplatňuje sa od 16. decembra 2026.  

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 

štátoch. 

V Bruseli 11. 9. 2026 

 Za Komisiu 

 predsedníčka 

 Ursula VON DER LEYEN 
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